
 

 



Comprensión de auditiva：リスニング問題 
 
 

P97 TAREA 4 重要語句・フレーズ 
 
 
Madre : 
Hola, Alejandro. ¿Cómo estás? ¿Qué tal en la nueva ciudad? 
オラ、アレハンドロ。コモ エスタス？ ケ タゥ エン ラ ヌエバ  
スィウダ？ 
やぁ、アレハンドロ。元気？新しい街（での⽣活）はどう？ 
 
¿Qué tal en〜?：〜はどうですか？ 
＊¿Qué tal? のように、単に「元気？」と聞く以外にも、このような使い⽅が
出来ます。「〜」の部分には、仕事や学校、その他⾊々と当てはめていけば良
いです。 
 
 
 
Alejandro : 
Hola, mamá. Estoy bien y muy contento. 
オラ、ママ。エストイ ビエン イ ムイ コンテント。 
やぁ、ママ。とても良くて、とても満⾜しているよ。 
 
Esta ciudad es maravillosa, las personas son amables, pero el clima cambia 
mucho. 
エスタ スィウダ エス マラビジョサ、ラス ペルソナス ソン  
アマブレス、ペロ エル クリマ カンビア ムチョ。 
この街は素晴らしいよ。⼈は優しいよ。でも、天気はよく変わるんだ。 
 
estoy contento「（私は）満⾜している」 
estoy contento con〜だと「〜に満⾜している」という表現が出来ます。 



estoy の部分は、主語によって変えていくと良いですね。 
 
maravilloso / maravillosa「素晴らしい」 
amable「優しい」「親切な」 
 
clima「気候」「天気」 
cambiar「変わる」「変える」 
 
 
Madre : 
Ahora, en verano, seguro que es muy agradable y que vas a la playa. 
アオラ、エン ベラノ、セグロ ケ エス ムイ アグラダブレ イ ケ  
バス ア ラ プラジャ。 
今は夏で、（あなたは）きっととても⼼地良くて、きっと海辺に⾏くんだわ。。 
 
seguro que〜「きっと〜だと思う」 
agradable「楽しい」「快い」「気持ちの良い」 
 
 
Alejandro : 
Sí, sí, me levanto temprano y voy a la playa a correr un poco 
スィ、スィ、メ レバント テンプラノ イ ボイ ア ラ プラジャ ア 
コレール ウン ポコ 
そうなんだよ。早起きして、海辺に⾛りに⾏くんだ。 
 
porque por la mañana hace sol, pero hace mucho calor. 
ポルケ ポル ラ マニャナ アセ ソゥ、ペロ アセ ムチョ カロール。 
なぜなら、朝は晴れているんだけど、とても暑いからね。 
 
El viento fresco del mar es perfecto para hacer deporte. 
エル ビエント フレスコ デル マゥ エス ペルフェクト パラ  
アセール デポルテ。 



海の涼しい⾵がスポーツをするのに完璧なんだ。 
→ 海の⾵が涼しくてスポーツをするにはもってこいなんだよ。 
 
me levanto「（私は）起きる」 
me levanto temprano「（私は）早く起きる・早起きする」 
 
ir a〜「〜へ⾏く」 
ここでは、「私は〜へ⾏く」なので、voy a〜となりますね。 
 
a correr の部分は【a＋動詞原型】の形で「〜するために」となります。 
ここでは a correr なので「⾛るために」「ジョギングするために」ですね。 
 
un poco「少し」 
 
天気の表現ですね。 
hace sol「晴れている」 
hace calor「（⼀般的に）暑い」 
 
viento「⾵」 
fresco「涼しい」「新鮮な」 
 
 
Madre : 
¿Y no hace mucho calor? 
イ ノ アセ ムチョ カロール？ 
それで、そんなに暑くないの？ 
 
 
Alejandro : 
Luego, a mediodía, sí. 
ルエゴ、ア メディオディア、スィ。 
後の、正午はとても暑いよ。 



La temperatura sube y hace bastante calor. 
ラ テンペラトゥラ スベ イ アセ バスタンテ カロール。 
気温が上がってとても暑いんだ。 
 
Por eso es frecuente ir a la playa a esa hora para disfrutar del sol, 
ポル エソ エス フレクエンテ イール ア ラ プラジャ ア エサ  
オーラ パラ ディスフルタール デル ソゥ。 
だから、⽇光浴を楽しむために、しばしばこの時間に海辺に⾏くんだ。 
 
pero hay que usar gafas de sol y sombrero todos los días. 
ペロ アイ ケ ウサール ガファス デ ソゥ イ ソンブレロ トドス 
ロス ディアス。 
でも、毎⽇サングラスと帽⼦を使わなければならないよ。 
→ でも、毎⽇サングラスと帽⼦は必須だよ。 
 
時間の表現ですが、「〜時に」「〜時から」と表現する時は、 
必ず【a las〜（1 時台なら、a la〜）】と⾔います。 
 
subir「上がる」「登る」「上昇する」 
bastante「かなり」 
 
por eso〜「だから〜である」 
es frecuente＋動詞原型「よく〜する」 
 
disfrutar de〜「〜を楽しむ」 
ここでは、disfrutar del sol で、直訳すると「太陽を楽しむ」なのですが、 
「⽇光浴をする・楽しむ」という感じで捉えると良いです。 
 
hay que＋動詞原型「〜しなければならない」 
「特定の誰か」だけではなく、⼀般的に誰もが「しなければならない」という
ニュアンスになります。 
 



それに対し、【tener que＋動詞原型】の⽅は、特定の誰か、が「〜しなければ
ならない」というニュアンスになります。 
 
gafas de sol「サングラス」 
sombrero「帽⼦」 
 
 
Madre : 
¿Y en primavera y otoño? 
イ エン プリマベラ イ オトニョ？ 
それから、春と秋は？ 
 
 
Alejandro :  
Es diferente. 
エス ディフェレンテ。 
違うんだ（違う天気なんだ）。 
 
No hace frío, pero hay que llevar una chaqueta porque baja la temperatura y 
hace bastante viento. 
ノ アセ フリオ、ペロ アイ ケ ジェバール ウナ チャケタ ポルケ 
バハ ラ テンペラトゥラ イ アセ バスタンテ ビエント。 
寒くないけど、気温が下がって⾵がかなり吹くから、ジャケット（上着）を 
着ないといけないよ。 
 
Algunas veces llueve por las tardes, especialmente en octubre. 
アゥグナス ベセス ジュエベ ポル ラス タルデス、 
エスペスィアゥメンテ エン オクトゥブレ。 
特に 10 ⽉は、午後に⾬が降ることがあるよ。 
 
hace frío「寒い」 
これも、天気の表現ですね。 



llevar にはいくつかの意味がありますが、ここでは「着る」「⾝に付ける」 
という意味で使われています。 
 
bajar la temperatura「気温が下がる」 
 
また天気の表現が出てきましたね。 
hace viento「⾵が吹いている」「⾵が吹く」 
 
algunas veces は「何回かは」というのが直訳ですが、「〜な時もある」という
感じでも良いですね。 
 
llueve は「⾬が降る」ですね。原型は llover ですね。 
especialmente「特に」 
 
 
Madre : 
¿Cómo son los inviernos? 
コモ ソン ロス インビエルノス？ 
冬はどうなの？ 
 
 
Alejandro : 
En invierno hace mucho frío y nieva, así que creo que necesito comprar algo de 
ropa en invierno: una bufanda y unos guantes. 
エン インビエルノ アセ ムチョ フリオ イ ニエバ、アスィ ケ  
クレオ ケ コンプラール アゥゴ デ ロパ エン インビエルノ：ウナ 
ブファンダ イ ウノス グアンテス。 
冬はとても寒くて雪が降るから、マフラーや⼿袋のような、何か冬⽤の服を 
買う必要があると思うよ。 
 
nieva は「雪が降る」で、原型は nevar ですね。 
así que〜「だから〜である」 



creo que〜「（私は）〜と思う」 
necesitar＋動詞原型「〜する必要がある」 
 
algo de ropa invierno「何か冬⽤の服」 
bufanda「マフラー」 
 
guantes「⼿袋」 
辞書では guante と記載されていますが、左右⼀対なので guantes、 
複数形で表現されることが多いです。 
 
 
0) 
En la nueva ciudad, el clima cambia mucho. 
エン ラ ヌエバ スィウダ、エル クリマ カンビア ムチョ。 
新しい街の天気はよく変わります。 
 
 
19) 
Por la mañana hace sol, pero no hace mucho calor. 
ポル ラ マニャナ アセ ソゥ、ペロ ノ アセ ムチョ カロール。 
朝は晴れていますが、そんなに暑くありません。 
 
 
20) 
A mediodía, es frecuente ir a la playa para disfrutar del sol. 
ア メディオディア、エス フレクエンテ イール ア ラ プラジャ パラ 
ディスフルタール デル ソゥ。 
正午に、⽇光浴を楽しみに、よく海辺に⾏きます。 
 
 
 
 



21) 
En verano, hay que usar gafas del sol y sombrero. 
エン ベラノ、アイ ケ ウサール ガファス デル ソゥ イ  
ソンブレロ。 
夏は、サングラスと帽⼦を⾝に付ける必要があります。 
 
 
22) 
En primavera y otoño hay que llevar chaqueta. 
エン プリマベラ イ オトニョ アイ ケ ジェバール チャケタ。 
春と秋は、上着を着る必要があります。 
 
 
23) 
Llueve, especialmente, en el mes de octubre. 
ジュエベ、エスペスィアゥメンテ、エン エル メス デ オクトゥブレ。 
特に 10 ⽉は⾬が降ります。 
 
 
24) 
En invierno, hace mucho frío y nieva. 
エン インビエルノ、アセ ムチョ フリオ イ ニエバ。 
冬は、とても寒くて雪が降ります。 
 
 
25) 
Para el invierno, Alejandro necesita comprar una bufanda y unos guantes. 
パラ エル インビエルノ、アレハンドロ ネセスィタ コンプラール ウナ 
ブファンダ イ ウノス グアンテス。 
冬に向けて、アレハンドロはマフラーと⼿袋を買う必要があります。 
 
 



では、今⽇はここまでとなります。 
お疲れ様でした。 
 
 
以下のサイトで、発⾳を確認することが出来ます。 
https://ondoku3.com/ja/ 
 
「ここに読み上げたいテキストを貼りつけてください。」という⽂字を消し、 
そこに読み上げたい（発⾳を確認したい）スペイン語を貼り付けます。 
次に、「⾔語」を Español に変えます。Español España か Español México で 
良いでしょう。速度は「×１」が標準速度となります。	

 

最後に「読み上げ」をクリックすると、発⾳を確認出来ます。 
 


